
vehetem ? 

magát kinpadra feszittetni, mindenesetre sza- 

Egész érre ..1ö frt. 

64 éragyja 
1 frt 50 kr. a okr éri helyben 

Egyes szám ára 7 kr. 
Agys 2k 

Mogjelenik mindennap, az ünnepeket követő napok kivételévei. 

stán vagy helyben házhoz hordva 

POLITIKAI ÉS KÖZGAZDASÁGI NAPI LAP. a a on 

Ezdgyor hasába 0z01 

Bélyegdij minden hirdetés A 
hirdetéseknél külön kedvezményt is 

Bécsben : Oppelik Alajos ellzeile 
ler (Wallfischgasse d0). Ral Mosse 

Budapesten : Hagsensteln éz Vogler 

z 
.s 

Nyiltéri ezikkek 

Szerkesztői szállás: 

Főtér 4-ik szám hová a lap szellemi részét illető 

b közlemények czimzendők. 

Az ÉRTÉKESBB cZIKKEK DIJAZTATNAK, 

Kéziratok nem adatnak vissza. 

e tok vezérférfiairól el lehet mondani, a mit mint volt a Dékpárt akkor, a mikor oda Andrássi gróf fejedelem és feltétlen ura 

Bem tábornok 1848-ban az osztrák sereg vonták magokat a jelenlegi szélső jobb el- a rabszolgává lett Romániának ! 
mőrzerési FELHIVAS vezéréről mondott, hogy t. i. kár volna 

KELET 
uttkat. és közgazdasági napilap 
uszó. második félévére 

A Kelet" előfizetési ára: 

Félévre .. eontt 
Negyedévre . e 
Egyhóra.... 1fit.80.kr. 
s Egyes szám ára 7 kr. 

A nmegrendelések legczélszerübben pos- 
mi utaványnyul alólirt könyvkereskedésébe 
küldendők. 

Nyolcz egyszerre beküldött előfizetés 
után tiszteletpéldánynyal szolgálunk. 

Stein János 
„Kelet" kiadója. 

Kolozsvár, 1875. jul. 22. 
(B-n.) Igen nagy hibát követne el 

nem csak a ministerium, hanem maga a 
szabadelvü párt is, ha a lefolyt képviselő 
választások fényes eredménye következté- 
ben, örömittason elbizakodottá és tevéket- 
Jenné válva, figyelemre se méltatná azon 
mozzanatokat, melyek az ellentáborokban 
történnek, mert ez esetben könynyen meg- 
történhetnék nem ugyan az, hogy akár a 
jobb, akár a bal szélsőségek tulsulyra ver- 
gődjenek, de igen az, hogy a szélsőségek 
akaratlanul isegy kézre dolgozva igen köny- 
nyen megnehezithetnék a szabadelvüpártnak 
a megkezdett uton való haladását. 

Azért szükség evidentiában tartani, 
hogy a különböző párt-árnyalatok táborai- 
ban micsoda terveket forralnak és mily 

nemü fegyvereket készitenek ellenünk. 

A közjogi ellenzék különböző árnya- 
latai tevékenységére ezuttal nem terjeszke- 
dünk ki, mert azoknak régi taktikájok elég- 
gé ösmeretes mindnyájunk előtt, ujat pe- 
dig nem tudnak felmutatni épen semmit. 
A 468-as független és nemzetiségi pár- 

bántani, mert ezen esetben könnyen képe- 
sebb kezekbe kerülhetne az ellentábor 

vezetése. 

Nem igy vagyunk a szélső jobb el- 
lenzékkel, mert ezen ellenpártot egy szak- 
avatott férfi vezeti, ki hadi terveit nem 
szokta idő nap előtt dobra ütni. 

Azonban annyit lehet látni, hogy e 
párt vezére nem hagyott fel azon remény- 
nyel, hogy pártját az országgyülés idejéig 
és az alatt sikerülni fog tekintélyes szám- 
ra emelni s azért csekély számu katonáival 
egész elszántsággal oltalmazza az alkot- 
mányos szabadság ágyui által meglyugga- 
tott ózsdi várának falait. 

A mennyiben a párt organumaiból 
ki lehet venni, legfőbb reményöket abba 
helyezik, hogy majd a reform-kérdések al- 
kalmával sikerülui fog a szabadelvü párt 
sorait megtizedelni, mert tudják, hogy a 
legüdvösebb reformoknak is akadnak ellen- 
ségei, annál inkább az olyanoknak, a me- 
lyek anyagi áldozatot követelnek. 

Nem képesek ugyan a szélső jobb el- 
lenzék vezérférfiai sem azt bebizonyitani, 
hogy a szabadelvü párt nem sokat törődik 
a hozandó anyagi áldozatok nagyságával, 
sem azt, hogy mennyivel kevesebb áldozat- 
tal gondolnák ők államháztartásunk ren- 
dezését keresztül vihetőnek, de azért még 
is izgatnak a kormány és szabadelvü párt 
ellen, mert tudják, hogy ha sikerül a dol- 
gok jelenlegi folyama ellen békétlenkedők 
s reményt vesztettek szamát szaporitani, 
lesz honnan kiegésziteni a választások al- 
kalmával leapasztott sergöket. 

Tudva azt, miszerint ha egy pártot 
meg akarunk dönteni legelső az, hogy an- 

nak fennmaradhatása iránt támaszunk men- 
nél nagyobb kételyeket, tele vannak azel- 
lenzék lapjai oly nemü czikkekkel, melyek 
azt igyekeznek bebizonyitani, mintha a 
szabadelvü párt oly heterogén elemekből 
lenne öszvealkotva, melyek miatt rövid 
idő alatt szét kell annak bomolni. 

Kétséget nem szenved, hogy az 1872 
=5-iki országgyülésen a s0k ministeri és 
pártválságokat a pártok természetellenes 
alakulása idézte elő, de arról meg vagyunk 
győződve, hogy a jelenlegi többség sokkal 
heterogenebb elemekből van öszvealkotva, 

A KELET TARGZAJA 
Az 

oegeURV ÉDENCZE 
REGÉNY 

kkét kötetben. 
Irta: 

Elygare Cairlén Emilia. 

Első kötet. 

VI 

A kapitány reggeli látogatása. - A 
tanóra. - Tanácskozások a mama 

szobájában. 

(olytatás.) 

Akapitány némi nyugtalanságot vélt lát- 

ni a Róza mozdulataiban s meggyőződvén a 

felől, hogy jegyese szabadulni akarna tőle, el- 

határozta, hogy ennek daczára maradni fog 

s oly kényelemmel helyezkedett el egy di- 
ván-szegletben, mintha egész nap ott akarna 

pihenni. 
Csakhamar ezután a kereskedelmi taná- 

Kkét eleven fiu, jött be nagy robajjal 

szobába; egyik közülök vitte a kötellántt 

i ezelokk a mint az elő nényekből : Kki- 

- Haa kapitány urnak nincsen kedve 

badságában áll távozni - viszonzá hetykén a 
nagyobbik az ifju urak közül, ki most volt 
kamasz évei javában. 

- Ejnye mily udvarias egy ficzkó vagy, 
- szólt a kapitány - kedvem volna részemről 
is naponta pár tanórát adni neked, melynél 

azonban a nyirettyü helyett e hangszert im itt 
venném használatba. 

E szavaknál Ferdinánd ügyes mozdulat- 
tal feldobta a levegőbe sétabotját s ismét ki- 
fogta azt. A fiu erősen elpirult s készült nem 

kevésbé őszinte módon visszafelelni, mint első 

alkalommal, de egy komoly szigoru pillantás 
Rózától, kit a kisebbek még jobban szerettek 

a mamánál is, megzabolázta nyelvét. Némán 

rendezte el hangjegyeit, miközben Ferdinánd 

kapitány Róza felé fordulva igy folytatá : 

- Ha te kedvesem, képes vagy kiállani 

hangversenyüket, ugy majd csak magam is ki 
kell, hogy álljam azt. 

- Mi engem illet - viszonzá Róza mo- 
solyogva - én egész gyönyörüséggel ki birom 

azt állani. ! 

Eleitől fogva érdekkel kisértem a fiuk 
haladását a zenében; s miután mindkettő haj- 

lammal bir a zenére, jó hallásuk s ügyes ta- 
nitójuk van, tulajdonképen rég tul vannak már 
azon időponton, hogy a finomabb hallérzéket is 

kinozni tudják. 
Róza egészen elfogulatlanul szólt. Annyi 

igaz, hogy óhajtotta volna s még pedig na- 

gyon óhajtotta volna, hogy a kapitány Mannerstedt 
megérkezése előtt távozzék; többféle indokok 

egyesültek erre s tették természetessé ez óhaj- 
tást; de miután észrevette, hogy Ling kapi- 

tány teljességgel nem látszik hajlandónak tel- 

jesiteni e vágyat, sőt ellenkezőleg, arra hatá- 
rozta el magát, hogy a szokott időn jóval tul 

maradion, sikerült neki, e kis kedvetlenségnek 
árnyát sem mutatni, midőn látta mint szen- 

ved hajótörést e reménye is. 

lenzék tagyai is. 

Nékünk ugy tetszik, mintha a szélső 
jobb ellenzéknek az volna meggyőződése, 
hogy a czél szentesiti az eszközöket. Azon- 
ban jó lenne az illetőknek talán magokra 
vigyázni, mert a kétes eszközök haszná- 
lata igen gyakran tönkre tett nemcsak pár- 
tokat, hanem egész nemzeteket is. 

Nem folytatjuk tovább ezuttal az el- 
lentábor müködésének ecsetelését, mert hi- 
szen napról napra, sőt óráról órára vilá- 
gosabbá lesz, hogy a szabadelvü párt-prog- 
ramm mellett megválasztott képviselő urak- 
nak éber figyelemmel kell kisérni az el- 
lenzék különböző árnyalatainak minden 
mozzanatát s egyesitett erővel kell halad- 
niok a józan reformok utján. A választók 
nagy többsége ezen irányban nyilatkozott 
s most a képviselők feladata a nemzet 
akaratát érvényre juttatni. 

A román ellenzéki sajtó agitatiója 
a kereskedelmi egyezmény ellen. 

A román ellenzéki lapok komikus tulzás- 
sal jajveszékelnek a kereskedelmi szerződés el- 
fogadása miatt a román kamrák által. 

A „Romanul fekete szegélyezéssel jelent 

meg julius 1-jén, s következő szép czikkel gyö- 

nyörködtette olvasóit: 

„Tegnap (jun. 29-én) egész markolatig be- 
döfték a tőrt Románia testébe, mely remegve 

hult le Andrássy gróf lábaihoz. 
1866. évi jun. 29-én a kamra egy neve- 

zetes önkormányzati törvényt alkotott: alkot- 

mányt adott az országnak. 

1875. évi jun. 29-én a kamra megsza- 
vazta azt a szerződést, mely hazánk kereske- 

delmét, iparát, a Dunát s kikötőinket, váro- 

sainkat és falvainkat, a vámokat, sőt még az 

ország törvényhozási jogát is Andrássy grófnak 
áldozta oda. 

1866. évi jun. 29-én és 30-án az egész 

nemzet ünnepi mezt öltött magára és szive mé- 
lyéből kiáltá: 

Éljen I. Károly, Románia alkotmányos, 
szabad és független fejedelme! 

1875. évi jun. 29-én és 30-án valameny- 

nyi keresztényvallásu román, sőt még a jó ér- 

zelmü benszülött zsidók is gyászba öltöztek és 
sohajtva mondták: 
.......... 

A bukaresti ,„Europe Orientale," mely 

franczia nyelven jelenik meg, hasonló kifaka- 

dásokban tör ki a éomán kormány ellen és az 
osztrák-magyar kormány czélzatait egy hosszu 

czikkben gyanusitja, melyből mntatványképen 

a következő passust kiemeljük : 

a fekete tengernél s ezzel közvetlen összekötte- 
tésbe hozta Bécs városát Orsovával, Brassó és 

Ojtozzal, e kikötő - Galacz. 

Ausztria összeköté két fővárosát Pestet 

és Bécset Várnával egy vasuti vonal segélyé- 
vel, mely Brassón keresztül Bukarestig és 

Gyurgyevoig terjed. - Csak át kell hidalnia 
a Dunát és minden lesz szomszédunknak. 

Az a férfiu, ki mindezt keresztülvitte 
valóban nagy államférfiu és ezzel annyi érde- 
met vivott ki hazája körül, mint Bismarck 

Németország egyesitésével. 

Románia meghóditása két nehézséggel járt 
volna. Először is Európa nem engedte volna 
meg, másodszor Ausztria-Mngyarország ezzel 
csak szaporitotta volna anélkül is bonyolodott 
belügyeit. 

„Van elég románunk" mondá nem rég 
ezelőtt Andrássy grófnak vigahuma a nCorres- 

pondence Hongroise". 
De nemzetgazdászati uton meghóditani 

Romániát, nagyszerű gondolat és nagy minisz- 
ternek nevezheti magát az a férfiu, ki e gon- 
dolatra jött és sikeresen keresztül is vitte, mi- 

után Ausztria-Magyarország neki fogja kö- 

növelését. 
Ezen heves megtámadással szemben a 

Kormánylapok igen mérsékelt hangon védelme- 

zik a román kormány magatartását, s főként 
azzal akarnak a közvéleményre hatni. hogy a 
román zsidók kivételes helyzete ezentul is fen- 
tartatik. A félhivatalos „Journal des Bukarest 

erre nézve ezt irja : 

„A mai napon megszavazott kereskedel- 
mi szerződés a jövőre nézve biztosit minket az 
iránt, hogy egy európai hatalom sem fogja 
megtámadni az osztrák-magyar nagyhatalom 
által elismert rendkivüli rendszabályokat, me- 

lyeket a szükség parancsának hódolva, a zsi- 
dók tulkapásai ellenében hoztunk. E rendsza- 
bályok, mint tudnivaló, megtiltják a zsidók- 
nak föld és házszerzést és raktárak tartását a 
vidéki községekben. Ki fog minket ezentul bar- 

barsággal és üldözéssel vádolhatni, midőn ma- 

- Nemde ama fiatal tudós, ki eljegyzé- 

seink ünnepélyén tánczolt veled egy keringőt, 

Apolloja a fiuknak? kérdé Ferdinánd kapitány. 

- Ugy van, Mannerstedt nevü papjelölt, 

-felelte Róza a lehető legegykedvübb arczczal. 
- Nagyon csinos fiatal ember, - jegyzé 

meg Ling, - ajánló külsője, s oly növése és tar- 
tása, mely becsületére válna Mars bár melyik 
fiának is: szóval egy valódi Adonisz. 

Azonban alkalmasint szegény ördög lehet, 

túlszerény öltözékéről itélve. Valóban sajnáltam 
a szegény fiut. Nagy kár volt szép alkatáért, 
hogy nem volt jobb... 

- Hallgas Ferdinánd, hallgass az isten- 

ért, szakitá félbe a kapitány szavait Róza, mi- 
közben zsebkendőjét lángoló arczához emelé. A 
szoba tulsó felépben megnyilt az ajtó s mély 
meghajlás közben belépett rajta Mannerstedt, 
szép divatos felső kabátjában, s kezében új fő- 

vege. Róza felállt s udvariasan meghajtá ma- 
gát; a kapitány félig fekvő helyzetében hanya- 
gul, ámbár nyájas főhajtással köszönté őt. Man- 
nerstedt, miután letette fővegét, s a kapitány 
üdvözletét öszszevont szemöldökkel viszonozta, 

egyet forditott az állványon, ugy, hogy a mint 
a fiukkal szemben állt, a kapitány felé háttal 
volt fordulva. E helyzet azonban nem akadályo- 

zá Rózát, hogy észre ne vegye a komor kifeje- 
zést szép férfias arczában és egyszersmint a szo- 

kottnál még halványabb arczszinét, mert miután 

a harag, vagy más érzelem okozta bibor-fény 
eltünt Ferencz arczáról, most még sáppadtabb. 
nak tetszék előtte. 

A tanóra kezdetét vette. A kapitány, ki 
hozzá volt szokva, hogy csak kivételes egsetek- 
ben változtasson szokásain s erőltesse megma- 
gát kedvteléseiben, folytatta jegyesével, közöm- 
bös tárgyakról kezdett csevegését. De Róza oly 
rövid feleleteket adott s figyelmét annyira 
igénybe vette a fiuk által játszott egyszerü d 

rab, hogy Ferdinand csakhamar megunta a 

....... i ca z : m 

mulatságot s mag nem tudta fogni, hogy Ró- 

za, kinek zeneképessége és izlése annyira ki 
van mivelve, hogyan találhatja mulatságát ily 
unalmas valamiben. Hanem látva, hogy ezegy- 

szer már igy van, a kapitány ugy vélte, jobb 
engedni őt, hogy zavartalanul élvezze a fiuk 
andalitó zenéjének szépségeit. 

Ferdinand felállt s kalapja után nyulva 
suttogá Rózának : 

- Isten veled angyalom, én tovább nem 
állom ki, hanem este ismét eljövök. E szavak 
után csendesen távozott, igondolta magában, 
hogy Róza megfoghatatlan elnézéssel van e 

helytelen fiuk irányában. 
A mint a kapitány halkan behúzta ma- 

ga után az ajtót, ugy érezte Róza, mintha kő 
esett volna le szivéről. Könnyebben, szabadab- 
ban lélekzett; mert érezte s kénytelen volt 

magának bevallani, hogy semmi nem lehetett 

volna reá kellemetlenebb, mint hogy e perczek 

alatt is, az egyedüli boldogan átélt perczek 
alatt is, a kapitány végig ott legyen ötödik 
személynek. Róza mélyen érzé, hogy Ferdinand 
itt nem csak felesleges, hanem zavarólag is 
hat mindnyájukra, mert hanyag, fesztelen mo- 
dora, néha oly szinezetet öltött, mely Manner- 
stedt finom érzetét több oldalról sérthette. Hős- 
nőnk ugyan is teljességgel nem volt bohó áb- 
rándozó, hanem egy nagyon jószivü, minden 

izében eszélyes, okos leányka. 
Minden zugolódás nélkül belenyugodott 

a kényszerüségbe s hagyta a dolgokat mag 

utján folyni és soha sem álmodott is 

kis vigjáték, vagy dráma eljá tszásának m 

csak lehetőségéről is a zenetar 

szemben. De azért nem alkotott megénk 

mi tulszigoru köteles végztek zé 
mely elrabolja tőle a a 

e eveigetek vaá 1 bgy 
azon még m 

minden nirulás nélkül ajk oknak 
nt 

zó-vntal 

Stein János könyvkereskedése, 

szönhetni ezentuli vagyonosodását és hatalma 

hová az előfizeté 

küldendők. 

ga Ausztria-Magyarország e 

mányban Európa szine előtt tel 
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zes a sajtó és a m. 

sággal szemben. 

am én azon, hogy midőn- 

képeket irta, annyi minden 

arak s denevérek repkedtek 

is. Az őreg urnak is neki repült, 

gesipj az orrát, a ,Nyelvőr" idei 251- 

gy zarvas bogár, akarám mondani 

azután Két éles tőrrel 

260-ik lapon egy csinos, igazán 

nyelvü, de német nevezetű vén 

, hegy legyen, mert Volf György- 

ha fiok farkas volna, akkor 

zának irná: és az őreg ur mégis 

teszi. ne hallgasson rájok, mert 

gy járna veőök, mint azon öreg ember, 

ment a mezőre unokájával s ott meglát- 

ermek egy őzöt, igy szólott: „Nagy 

nagy nyul menyen ott. Nem 

I 

yen nagy nyi at láttank. 
yuak a Nyelvőr ortholo- 

eki 
hogy n nem nyul, azért még- 

rul esz előttük mindig, a mit ők 

zű uj szókat pártolják pld. a mint ké- 

ge a művel-művelet szó gyökéből a 

ennek hasonlatára nem tartják 

snek, a midón az jtb kor a me- 

43. 44, 4. és 1861- ik évekről. 

meteorologiai észleletek vezetésének 

ikségessége szakértők előtt nem is- 

azért a közlött adatokat megelőző 

teljesen fölöslegesek volnának, ha tekin- 

ennők, hogy nemcsak most, de jő- 

kolai értesitőnk hasábjain kivánoma 

nelyek a tanuló ifjuság kezébe kerülnek, 

gy sze előtt a dolog lényegében még 

róvassék fel tehát a következő 

eriségfen nézve nevezetesebb azok- 

légkörben mennek véghez 

itönemények nevezete alatt 

a lég és viz, mint a melye- 

mutatkoznak, az 

tom ők nind arra czólozgatnak s azokra l 

ldöznek s el is lőttek már belőlek egy né- 

hány bakkot. Hadd lőjék ha kedvök tartja, én 
elmondtam már régen nézeteimet, ők lássák, 
hogy mit cselekesznek, én mosom kezeimet. 

Hanem azt mégis szeretem, hogy a 

Nyelvőr" idei 77-ik lapján valami Sopron vidé- 
ki nyelvész megigazitotta a Gyuk szelet, 

mert mint mondja, nálok a tavaszi meleg szel- 

lőt, mely a havat megposhasztja, meglágyitja, 
nem gyukszélnek, hanem kukszélnek 

nevezik s igy nevezték a főzött sót is kuksó, 

mely hasonlóan lágyabb a kősónál. Már most 

csak az van hátra, hogy ebből a tiszta ma- 

gyar tájszóból is csinátjanak egy uj szót az 

ivad mellé: ekkor aztán bizonyosak lehetnek, 

hogy meg fogják nyerni a soproni diszpolgári 

czimet, mert hiszen Kochsalz főtt só s innen 

Koch só s ez uton koch vagy kuksó bizonyo- 

san magyar eredetű tájszó német bugyogóban. 

Oh Nyelvőr! Nyelvőr! Ilyen őrök vannak ná- 

lunk is a szőlők körül; nem szabad ott senki- 

nek tarisnyálni csupán nekik. 

Ezért én is ezuttal velők többet nem baj- 

lódom, hanem igazitom az én dolgomat. 

Azt már megmondottam közelebbről , 

hogy az állitmányszók s főleg az igék képe- 

zik az alapját minden szónak s azok között 

a tárgyszóknak is. Ezért ha nem tudjuk is 

a tárgyat megnevezni, mégis beszélünk róluk 

csupa állitmányszókkal, például igy szólunk: 

Oh mily szép, oh mily borzasztó, minő rettene- 

tes stb. 

Azt is érintettem már egyszer, hogy tu- 

lajdonképen a mi érzelmeinket a tárgyak az 

ők szivök, izök, hangjuk, keménységők, nehéz- 

ségök s több ily sajátságaikkal költik fel s 

ezek általingerelnek minket szólásra s nekünk 

egész tárgy ismeretünk nem áll egyébből, mint 

azok több kevesebb saiátságainak ismeretéből; 

és pedig elégszer alig egy pár sajátság képezi 

egész tárgy lismeretünket pl. elegen ismerjük 

a fülemilét csak énekéről, az ezüstet fehér fé- 

nyéről s az aranyat sárga szine és nehézségé- 

ről a nélkül, hogy többsajátságairól képzetünk 

volna. Innen igen természetes, hogy ha pl. én 

egy tárgynak csak egyetlen egy sajátságát is- 

merem, ezáltal ki van meritve róla mindentu- 

dományom és igy ezen egy sajátsági nevet el- 

fogadhatom magának a tárgynak nevéül is. 

Pl. a miről csak annyit tudok, hogy foly, azt 

méltán nevezem folyónak, a mi dobban, azt 

dobnak, a mi zörög, azt zörgőnek, a mi nő, 

azt növénynek s a mi zeng. azt zenének. Igy 

nevezi a gyermek is a hegedüt czinczogó hang- 

jáért czininek. 

A tárgyak megnevezése tehát a legegy- 

szerübben történt t. i. róluk elmondható ige és 

milységszókat felhasználták számukra tárgy- 

nevekül is. Épen igy eredtek a családi nevek 

is pl. Fehér, Barna, Fekete, Erős, Csorba, Sán- 

ta, Nagy, Mezei. 

Mai időben már a tárgyneveket megszok- 

tuk egy kis képzővel toldani, mely annak tárgy- 

szói alakot ad pl. men-és, fut-ás, nagy-ság, de 

a régi időben eredeti alakjában is használták 

az igéket és milységszókat tárgynevekül pl. 

...aa 
nek, de egyúttal azoknak oly, számtalan alak- 

ját idézték elő. 
Ilyen változások, az az tünemények: a légkör- 

nek, a földnek és vizeknek hőmérséklete s ennek 

különböző időkben észlelt változásai, s felhőzet sok 

alakja a szeleknek iránya és nagysága, jobanmond- 

va - erőssége, az egyszóval csapodéknak ne- 

vezett eső, hó, jégeső, harmat és dér keletke- 

zése, a légnyomásnak ugyanazon helyen mutat- 

kozó változásai stb. stb. 

Azon változások azaz tünemények össze- 

sége, melyek a hő befolyása következtében a 

légkörben keletkeznek, ide számitván azokat is, 

melyek ezen tüneményekkel kapcsolatosak, ké- 

pezik az időjárást. És valamely hely időjárási 

viszonyainak összege adja annak éghajlatát. 

A természettudományok azon ágát, mely 

az időjárási tünemények törvényeinek kideritésé- 

vel foglalkozik. Meteorologiának nevezzük. 

Ha földünk felülete teljesen és mindenütt 

ugyanazon alakulási viszonyokat mutatná; ha 

mindenütt a viz kirekesztésével ugyanazon föld- 

nemekből állana; ha nem volnának hegyei és 

légkörüű nélkül volna: akkor a hőtünemények 

kétségkivül mindenütt ugyanazon szabályt kö- 

vetnék, - ám de földünk felülete különböző 

anyagokból és egyenlőtlenül alakulván, ezzel az 

időjárás is oly titokszerüleg összetett törvénye- 

ket követ, melyeknek felderithetése még nem 

sok idő előtt is a legtudományosabb emberek 

kételyeit vonta magára. 

Ámde az emberiség tudvágyát nem csök- 

kenték meg semmiben az akadályok s annál 

kevésbbé itt, minthogy az időjárás azon kien- 

gesztelhetlen hatalmasság, mely saját utjait kö-
 

vetvehol kárunkra hol üdvünkre, föltartóztathatla- 

nul működik melynek hatása alól sem magán, sem 

társadalmi ügyeinket ki nem szabadithatjuk, legfő- 

lebbkorlátozhatjuk, hatását, ha sikerült azon tör- 

vények birtokába jutnunk, melyeket az időjárás 

követ. Oly tényezője az időjárás életünknek, 

melynek uralma nemcsak a tenyészetre terjed 

eem zedésítélne 2 közéletünk folyá- 

umek, porszem, lélek, gondolat, 

zár, zavar, lel, , 

szép, igaz, felséges, vad, egyenlően használha- 

tó tárgynevül t pl. Ez szép, a szép gyönyör- 
ködtet; Ez az ember gazdag; a ga zdagok ne- 

hezen mennek mennyországba. 
Ezek szerint a tárgynevek nem lévén 

egyebek mint táb yszói alakra öltöztetett ige- 

és milységszók, igen természetesen a tárgyszó- 
kat állitmányképen is használhatjuk, mintán 

azok is csak bizonyos sajátságokat jeleznek, pl. 

Vigyázz, légy ember, azaz: ügyes; Ő is em- 

ber, azaz halandó és gyarló; minden ember 

légyen ember és magyar, az az: légyen eré- 

nyes és honát szerető. S hogy a tárgynév nem 

annyira magát a tárgyat nevezi meg, hanem 
csak bizonyos sajátságáért illik reá, tiszta bi- 

zonyos onnan, hogy mihelyt egy tárgy vala- 
mely tulajdonát elveszti, azonnal az azért réá 
ruházott tárgyneve is elvész. pl. Ha a viz el- 
veszti folyósságát s megfagy, ez által viz ne- 
vét is veszti s kap ujon nyert szilárd tulajdo- 

náért, jég, hó vagy dara nevet; ha pedig lég 
alakba megy által, nyer ezen uj tulajdonáért 

kőd, felhő, pára s gőz neveket. S ezt még a 
kis gyermekek is természeti ösztön szerüleg 

tudják, pl. ha egy folyót előtte Szamosnak ne- 
vezek, ő az alatt annak folyó tulajdonát fog- 
lalja be s ha az után a Dunát meglátja, ott 

is igy kiált fel: Jaj itt milyen nagy Sza- 

mos van! 

Miután, már a mondottak szerint a tárgy- 

nevek csak is bizonyos sajátságok birásaért il- 
letik a tárgyakat, önként következik, hogy 

1-ör. Ha egy sajátság több külön tárgy- 

ban is meg van, ugy az az után illő tárgyne- 

vet is közösen birják. pl. mindennek a mi lé- 

tező, gondolható vagy akár gondolhatatlan is, 

ha megadjuk mi neki azon tulajdont vagy in- 
kább tulajdonitást, hogy róla valamit, ha bár 

tökéletes sületlenséget is beszélünk, azaz: be- 
szédünk tárgyává tesszük, ezen ráruházott tu- 

lajdonért neve: tárgy. Tehát, ember, gyer- 
képzelet, egy 

kis vonás, ördög, kisértet, favaskarika lehet 
pofoncsapás is mind tárgy, mert mindenik le- 

het beszédünk tárgya, csakhogy ezek közül né- 
melyik valóságos tárgy, némelyik képzeti vagy 

elvont tárgy, némelyik pedig csak beszédtárgy, 
de pl. egy pofoncsapás sokszor nem csak be- 
széd, hanem pertárgyat is képezhet. Továbbá 
mindennek a mi létezik ezen sajátságaért ne- 
ve: lény; a mi tért foglal el neve: test; a 
mi él és mozoghat, az: állat; a mi csak te- 
nyészik vagy nő, az: növény. 

2-or. Ha valamely tárgynak két, három 
s több sajátsága is van, mindazok után meg- 

annyi tárgynevei lehetnek, pl. mivel rólunk 

beszélni lehet s ezen kivül létezünk, tért fog- 
lalunk, élünk és mozgunk s okossággal is bi- 
runk, tehát minket tárgynak, lénynek, test- 
nek, állatnak és embernek is lehet nevezni, sőt 

más sajátságainkért polgár, férfi, katona, bi- 
ró, pap, orvos, müvész s csizmadia nevünk is 

lehet. - 

A tárgyaknak ily több rendbeli neve kö- 
zül természetesen azt legczélszerübb használ- 

nunk, mely épen azon sajátságaért van adva, 

füz, tár, fogy, vadász, male 

rász egyenlően igék és tárgyszók. Hasonlóan 

sába, magán életünk legaprólékosabb viszo- 

nyaiba. 

Ennyire érdekelve lévén az emberiség az 
időjárás által, nem csoda, ha daczára ama gu- 

nyos ostromnak, melylyel a meteorologia oly 
hosszu időn át volt megtámadva, e tudomány- 

szakot ujra és hatalmasabban, mint valaha, 

mivelés alá fogta, kettős föladatot tüzvén ki 
számára: tudományosat, midőn azon törvénye- 
ket törekszik kideriteni, melyeket az időjárást 
alkotó tünemények követnek, - és gyakorlatit, 
midőn meghatározza az egyes helyek éghajla- 
tát és vizsgálódásainak eredményeit a gyakor- 
lati élet körébe vonván, az emberiség javára 
hasznositja. 

Igaz ugyan, ha a moteorologi működé- 
sének eredményét a csillagászatóval összevetjük, 
nem fogjuk azon csattanos eredményeket talál- 

ni, melyekkel a csillagászat dicsekedik, midőn 
évszázadokkal és ezredekkel előre megjósolja a 
napfogyatkozásokat, az üstökösök megjelenését 

stb. stb. És ez volt oka tulajdonképen eddig 
is elhanyagoltatásának, mert hiszen nem tudott 
megfelelni a mindepben csak hasznosságot kere- 
sők ama követelésének, hogy hát jövendőlje 

meg az időjárást! Ámde ezzel még nincs min- 

den érdeme lerántva, oly felfedezéseket tevén a 
tudományok különféle ágai számára, melyek- 
nek megfejtése más uton lehetetlennek látszott. 
E tudományszak az, mely a klimatikus (éghaj- 
lati) viszonyokat meghatározván felvilágositott 
arra nézve, hogy az éghajlat változásaival a jól- 
lét forrásai, a növényi és állati élet is válto- 
zásnak van alávetve és ennek folytán a külön- 
féle szabásu éghajlatok alatt más és másként 
csoportosultak az emberek, más és másként 
fejlődtek testileg és szellemileg. Ime mig ezzel 
egy alapköve a művelődés és polgárosodás tőr- 

ténetének a multban, egy alapszabálya van 
adva a szerves testek fejlődésetanának is nem- 
csak, de a jelenre nézve egy nevezetes nemzet- 

gazdasági alapelv van egyszersmind ebben ki- 
mondva. 

melylyel e engem szólásra inugerel. ha Orvos- 

ra van szükségem, nem azt mondom, menje- 

nek az ember vagy polgár után, hanem azt, 

hogy menjenek az orvos után. 

És igy a mint valamely tárgy más meg 
más sajátságával ingerel szólásra, a szerint 
mind más meg más tárgynevet kell irányában 
használnom. 

PI. éjjel kimenvén kertembe, látok va- 
lami homályost s ezen egyszerű észrevételem 

után nevezem azt áruyék- vagy homály- 
nak; tovább vizsgálva veszem észre, hogy mozog 
s ezért már állatnak kell mondanom; még to- 

vább vizsgálva a mint uj meg uj tulajdonokat 
fedezek fel róla, mondanom kell em ber-nek; 

az után szomszédnak s kosarában lopott 

gyümölcsöket látva tolvajnak; másnap bör- 

tönbe záratásaért fogolynak s miután e szé- 
gyenében a toborzókkal kezet csap, katoná- 
nak keli mondanom s végre sok vitéz tettei 
után tábornok névvel is szükség lehet tisz- 
telnem, kit elébb csak árnyóék vagy homály- 
nak volt okom nevezni. - Sőt mivel a tár- 

gyak sajátságainak magoknak sincsen határo- 
zott neve pl. egy követ nem mondhatunk ha- 

tározottan keménynek, hanem különböző össze- 
hasonlitásaink szerint most keménynek majd 

lágynak, azaz: fával szemben keménynek, de 

aczélhoz hasonliítva lágynak kell mondanunk: 
azonképen a tárgyaknak is különböző őssza- 
hasonlitásaink szerint más meg más tárgynevet 
kell adnunk. Pl. felebarátunkat, a mint irán- 

tunki eljárását különböző körülményeinkkel ösz- 
szehaeonlitva itéljük meg: a szerint barátunk, 
testvérünk, utmutatónk, apánk, vezérünk, jó- 
tevőnk s ellenségünknek is nevezhetjük. 

Igy midőn a kis gyermek előveszen né- 
hány kövecset s nevezi egyiket asztalnak, a 
többit székeknek, nem lehet megczáfolni elne- 
vezésében, mert ő azokat ugy hasonlitá őssze, 

hogy igaz legyen elnevezése. 
S midőn a szegény ember térdét nevezi 

asztalának, a kemény földet ágyának, taris- 

nyáját párnának, a tövisbokrot házának s a 
csillagos eget takarójának; vagy kedvesének 
mondja: kincsem, violám, rubintom, rózsabim- 
bóm, galambom, angyalom; és a történetiró 
Hunyadi Jánost a kereszténység oszlopának s 
védbástyájának nevezi, senki sem mondhatja, 
hogy elnevezései nem jól vannak téve, mert ki 
az, ki végére mehet azon szabadságnak, mely- 
lyel elnevezéseinkben élhetünk, miután beszé- 
dünk a hasonlóság elvére van épitve s ki az, 

ki gátolni merné a lélek szabadságát ősszeha- 
sonlitásaiban? 

(Folytatása következik). 

Programmja 

az 1875-évi augusztus 2-án Budapesten tar- 
tandó II-ik nemzetközi gabona- és magvá- 

sárnak. 
A budapesti II-ik nemzetközi gabona- és 

magvásár az „uj vilg' kerti helyiségeiben (a 
Tüköry-féle töltésen) fog megtartatni, és f. é. 
a ugusztus 2-kán reggeli 8 órakor megnyit- 

tatni, s esti 5 órakor bezáratni. 
A tőzsdei titkári hivatal ezen na- 

Es.aartmo.zirrevvrrlvv. 

Mert hiszen ez utóbbira vonatkozva a 
meteorologia egyes vidékek éghajlatát megha- 
tározván, biztos utmutatást adhat arra nézve, 
hogy a vidékek éghajlati minőségének megfe- 
lelőleg melyik növény tenyészhet legbiztosab- 
ban s kecsegtet legtöbb jövedelemmel és ezzel 
melyik állatfaj felel meg bizonyos vidék ég- 
hajlatának és növényzetének legbiztosabban. 

A meteorologia az, mely az évi halálozás 
és születés számait, ugy a különféle betegsé- 
gek gyakoriságát különböző éghajlatokra vonat- 
kozólag összevetvén, megállapitja gyakran ed- 
dig el nem érhető világossággal ezek és az ég- 
hajlat változása közötti állandó összefüggést; 
hogy példával éljek, ujabb időben azon tapasz- 

talatra jutottak, hogy ha a középhőmérséklet - 

7.2 C. fokra száll alá, a mellbetegek száma 
növekedik, ha pedig 4- 49-ra vagy még alább 
sülyed, akkor eltekintve a járványoktól, a ha- 

landóság is igen gyorsan növekedik. Másfelől 

ha a középhőmérséklet 4- 12. 8 C. fokra emel- 

kedik, akkor elkezdődnek a bélbetegségek és ha 

15. 6 C. fokra emelkedik a halandóság is igen 

gyorsan növekszik és az egész éghajlat a forró 

földöv jellegét veszi fel annak hatásaival. Legz- 

kisebb a halandóság akkor, midőn a középhő- 

mérséklet 4 és 15 C fokok közt marad. Gyu- 

la-Fehérvár középhőmééséklete az itt közlött 

évekről 4- 8. 9 és 10. 9 C fokok közt inga- 
dozik. (Természettudományi társulat közl.) Ez 

és ehez hasonló levezetések által pedig utasit 

minket, hogy egészségünk épen tartása czéljá- 

ból minő módokhoz folyamodjunk, szóval élet- 

rendünket miképen szervezzük. 

Sőt ujabbi tapasztalatok nyomán óvato- 

san ugyan, de különösen a tengeri zivatarok 

előre is jeleztetnek a hajózás nagy hasznára. 

Francziaországban ugyan is 8 évi előkészület 

után Le Verrier tervezete szerint a következő 

rendszert fogadták el, mint a hajózásra nézve 

legelőnyösebbet. A párisi csillagda naponkint 

reggel 21 francia s 42 külföldi állomásról kap 

időjárási jelentéseket, este pedig 16 helyről. E 

ben 33 1/, %-nyi, az ide és visszautazásra szó- 

landban). Haparanda (Finnland határán.) 

pon a gabhavásáton nyit iro t 
a szükséges felvilágositások készséggel megadatn 
fognak, és a tőzsde szabványait tartelmazó x 
zetek is kaphatók lesznek. ; 

Sürgönyök és levlek fel- és i 
adására a gabonavásári helyiségben külö 
kir. távirda- és postahivatal ezen nap 
ra nézve felállittatik. A gabonavásár látogató 
a hozzájok intézett sürgönyök és levelek minél 
gyorsabban leendő átadása végett, felkéretnek, 
hozzájuk érkezendő leveleiket és sürgönyeiketa 
„a budapesti gabonavásár (Buda 
pester Saatenmarkt) név alatt ezim 
tessék. 

Idegen látogaték tisztelettel felkéretnek, 
hogy sziveskedjenek belépéskor neveiket vagy 
ezégjeiket a gabonavásári hivatalos közegekkel, 
feljegyeztetés végett, közölni. 

Belépti jegyek julius 31-én én augusz 
1-én délelőtt és délután a tőzsde titkári hiv 
talában 1 frtnyi dij mellett válthatók, da 
gabonavásár napján is a pénztárnál kaphatók. 

További 10 frtnyi dij lefizetése mellett 
asztallal és ülésekkel ellátot külön hel yek 
is kaphatók. A kik azonban ily helyekre szá- 
mot tartanak, sziveskedjenek legkésőbb f. é. 
julius 27-éig a tőzsde titkári hivatalában ez 
iránt nyilatkozni. 

A gabonavásár látogatói a magyar . 
osztrák vaspályák és cs. kir. szabad osztrák 
dunagőzhajózási társaság kedvezése következté- 

ló dijelengedésben részesülnek, továbbá több 
németországi vaspálya is a gabonavásár láto- 
gatóinak utazási dijkedvezményeket biztosított, 
a melyek a hirlapok utján idejében köztüdo- 
másra hozatni fognak. 

Ezen kedvezményekben azonban az k 
tők csakis a tőzsde titkári hivatalában ingyen 
kapható igazolványok előmutatása mel- 
lett részesittetvén, felkéretnek a gabonavásár t. 
látogatói, hogy ezen igazolványokat idejében 
rendeljék meg az emlitett hitkári hiva- 
talban. 

A pesti áru- és érték-töze 
l bizottmánya. 

A „KELET" magán-távirata, 
Feladatott Buda-Pesten julius 22. 10. ó6. - p. d. e. 

Érkezett, julius 22. 11. ó. 6 p. a e. 

Minisztereink a napokban haza k 
nek s azonnal megkezdődnek a tanács- 
kozások a trónbeszéd megállapitására. 
Megbizható hirek szerint Perezel Béla 
visszalép ha a képviselőház elnökévé 
választatik. A bagatelügyekre vonatkozó 
törvényjavaslat elkeszült. A katasztori 
munkálatok az egész országban kedve 
zően indultak meg. 

NAPI 
Kolozsvár, jul. 22. 1875. 

- Szentgyörgyi Imre miniszteri biv- 
tos, ki az összes erdélyi biróságok megvizsgá- 
....... 

külföldi állomások, Törökország kivételével, 
Europa valamennyi országára szétoszlanak; a 

hálózat legszélső pontjai: Pétervár, Moszkva, 
Odessa, Trieszt, Nápoly, Lissabon, Valentia (Ir- 

A reggeli s az előtte való esti jelentése- 
ket egybevetve, következtetnek a legközelebb 
napon várható időjárásra: ha valószinü, hog 
az idő tartós lesz, jelentik a kikötőknél, hogy 
nincs mitől tartani. Ha ellenben a kilátás ké 
tes, akkor bevárják még az esti tudósitásokat 
s ezeket az elébbi jelekkel egybevetve i 

ugyanaz nap este tudósitják a kikötőket. 
mészettudományi társulat közlönye. 1869 
időjárásnak előre való jelzése rövid időközöl 
tehát már is több esetben lehetséges, mel 

bár most még tartozkodók és habozók, 
határozattabban fognak fölléphetni késő 
földművelés, hajózás és kereskedés me 
hetlen hasznára s hozzá tehetjük, hogy n 
gának az időjóslástannak is nem csekély elő. 
nyére, minthogy ez által közelismerést 
ki maga számára. 

Nagyon természetes, hogy ily előr 
ténő megjövendölések csak ott és ugy le 
gesek, ha az összes állomások között tá 
összeköttetés van, mert hiszen valamely h 
nek bizonyos napra szóló időjárását má 
szóbb és közelébb eső vidékek időjárása ha 

rozza meg; az elzárkozott állomás több 

észleléseiből is csak ugy vonhat következtetés 

éghajlatára nézve, ha előbb az országnak, mel 

nek közepette van, éghajlata ismeretes előtte 

de ezzel működésének eredménye befejezv is 

van és ép oly kevésbé kerdezhetnők tőle, h 

csak a következő órában is minő időj 

leszen, mint a csatatértől több mértfő ny 

őrállomásra rendelt katonát nem kérdezhetjül 

mega következő pillanatokban állomásán tőrt 

események felől. 
(Folyt köv.) 
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ildve, jelenleg M.-Vásárhelytt időzik. 

sgálatok még mult pénteken megkezdettek. 
Odry Lehel ma csütörtökön a clas- 

ze mépégi „Nabucodonozor"-ban lép fől 

harmadszor, melyre annyival is inkább felhiv- 

juka közönség figyelmét, mert - mint hall- 

uk ezen kivül még csak egy párszor lesz 

Kolozsvári szinpadon szerencsénk t. vendég- 

rüyészdakhoz. 

,Samyl a cserkeszek imánja, 

ványos s történeti szinjáték csataképlettel 5 fel- 

vonásban, irta Paul Maurice: ezvolta nagyhan- 

guczimea tegnapi (jul. 21-ki) előadásnak. S mégis 

meglehetősen üresen maradt a szinház, pedig a 

czifra név mellett még jutalomjáték is akart 

lenni: a szinházmester, diszmester, gép- és di- 

szitő-személyzet, ruhatárnok és szabó javára. 

Már most kiváncsian várjuk, hogy mi és mikor 

lesz a szinlapkihordók és jegyszedőknek jutalom- 

játékuk. - Különben a tegnapi előadás nagyon 

jól folyt le: E. Kovács Gyula, Boér Emma, 

Mátrai, Szentgyörgyi, Földényi mind kielégitő- 

leg játszották le szerepüket; a csataképlet is 

eléggé sikerültnek mondható. 

: - Basoh F. I. tanár, mint a szer- 

kesztőségünkhez intézett leveléből látjuk, jelen- 

leg Budán levő szellemidéző szinházával Ko- 

lozavárt fenyegeti s komoly szándéka egy idő- 
re körünkbe ütni fel sátrát. A tanár ur szer- 

kesztőségünktől kérdi, hogy mely helyiségben, 

vagy szinházban mutathatná be tudományát; 

mi legjobban szeretnők, ha sehol sem, de ha 

már ép kikerülhetetlen e ,szellemi" élvezet, 

jól teszi a nyári szinház igazgatósága, ha ide- 

jén érintkezésbe teszi magát a tanár urral s 

nem engedi, hogy gyalog és lovas szellemek 

két külön helyen rontsák a szinházi előadások 

sikerét. 

- Necrolog. Özvegy Biró Purpri- 

ger Ferenczné, született Biró Károlina, 

maga, gyermekei: valamint több közeli és tá- 

voli rokonok nevében mélyen megszomorodott 

szivvel jelentik, hogy szeretett gyermeke, 

Biró József, gyógyszerész, egyetemi hallga- 

ttó ifju életének 21-ik évében jobb létre szen- 

derült. Hült tetemei folyó hó 22-én d. u. 5 

órakor fognak a Károlina kórházból, a róm. 

kath. szertartás szerint a közös sirkertben el- 

helyeztetni, mely végtiszteltételre barátok sös- 

merősök szomoruan meghivatnak. 

- A kolozsvári gör. kath egy- 

háznak nagy vesztesége van: Chifa Gergely 

esperesti-helyettes f. hó 19-én 49 éves korában 

rövid betegeskedés után elhunyt. A néhai mun- 

kás és hiveitől szeretett előljárója volt egyhá- 

zának, egyike a szerény s egészen hivatásuk- 

nak élő lelkészeknek. Temetése ma (jul. 22-én) 

lesz d. u. 5 órakor az esperesti lakból. Béke 

hamvaira. 

- Felekyké munkáosy Flóra asz- 

szony, teguapelőtt a délutáni vonattal N. -Vá- 

radra érkezett. S tegnap kezte meg vendégsze- 

repét mint Stuart Mária Schiller hason- 

nevüű drámájában. 

- Bodajkon, julius 20-ikán. Ifjabb 

Szögyény László 1079 szavazattal Oláh Károly 

103 szavazata ellenében orsz. képviselőnek vá- 

lasztatott Bodajkon. 

= A Székely Hirlap' irja: A 

megkezdett aratásról mindenfelőlről ked- 

vező hireket veszünk; kukoriczáink pedig a 

Királyhágón innen általában dúsak, milyenre 

idősebb gazdáink is alig emlékeznek. Hála is- 

tennek, hogy a sok meddő év után valabára 

egy kis bő termést értünk. 

- Meghivó. A tokaj-hegyaljai iparo- 

gok egyesülete 1875. évi augusztus hó 8-án, 

délelőtti 9 órára Tokajban az „arany sas" czi- 

mű vendéglő nagy termében rendes évi köz- 

gyülést hirdet, melyre a t. cz. tagtársak, ipa- 

rosok és iparkedvelők ezennel tisztelettel meg- 

hivatnak. A közgyülés tárgyai: 1. Az 1874-ik 

évi augusztus hó 15-én tartott értekezlet által 

kiküldött szervező-bizottság évijelentése. 2. Az 

alapszabályok VII-ik czime 10. §-a értelmében 

a mádi választókerület megválasztott képviselő- 

jének felkeresésére egy küldöttség megválasztá- 

sa, a védelnök elfogadása végett. 3. Az alap- 

szabályok értelmében ujabbi három évre az 

egyesület működő tisztviselőinek és pedig : egy 

elnök, kétalelnökség, egy titkár, egy pénztárnok, 

három számvizsgáló és egy ügyész megválasz- 

tása. 4. Netalán teendő ipar- és kereskedelmi 

érdekü inditványok feletti határozás. Tokaj, 

1875. évi julius hó 8-án. Kántor Vilmos, elnök. 
- Hannibal ad portas. Odessában 

az ázsiai kolera kitört. Az első napon huszonöt 

eimber lett áldozatává. 

Igazmondás. Mr. Centime éjfél- 

t jban haza felé kóborog, egy rendőr részeg- 

nmnek vélvén őt, megállitá. - Hogy hivnak? 
- - Tisztelt uram, az én nevem oly csekély 

i, hogy nem is érdemes megmondani. 

- iből élsz? - Szélből. - Hol lakol? 

- A holtaknál. A rendőrj a helyett, hogy 

beérte volna a tacitusi rövidséggel, bekisérte a 
jámbort, s a legelső állomáson jegyzőkönyvbe 
iktatta az egész jelenetet. A fogoly egy ideig 

némán hallgatta, végre megszólalt s irigylendő 
phlegmával mondá: , - A dolog ugy van, a 

mint mondottam. Ugy van az utolsó betüig. 

lát- 

Nevem Centime, a Szent-János templom or- 

gonafuvójának nyomója vagyok s ugyanannak 
temető-helyén egy kis házikóban lakom. 

- A vasárnap délutáni záporeső Bu- 

dán az országuton és a Niedermeyer utczában 

nem csekély rombolást és félelmet okozott, Az 

országuti Tomasich-féle szegletház, a franciscá- 

nusok iskolájával szemben, egészen viz alatt 

állt, annyira, hogy a lakókat az ablakhoz tá- 

masztott létrákkal szabaditották meg. Az ud- 

varon az épület hátsó részében álló kőtal nem 

engedte a viz lefolyását, minek következtében 
az majdnem 5 lábnyi magasságra emelkedett. 

Az udvari szobákban a butorokat felforgatta és 

beiszapolta; a pinczét szintén elárasztotta, ki- 

öntve az ott felhalmozva levő tüzelő fát éshá- 

zi eszközöket. Egy más tudósitás szerint: A 
hegyről leomló vizáradat ugyanis a Horváth 

kert átellenében levő Attila utczát egészen el- 
boritotta, a Krisztinavárosban a templomtéren 

levő Nádor vendéglőbe a viz behatolt s an- 

nak minden szobáját egy lábnyi magasságnyi- 

ra elboritotta, miáltal az ottani további tar- 

tózkodás lehetlenné vált. Az ugynevezett ,„Uj- 
világban= épen templomszentelés napját ünne- 

pelték, a tér tele volt mézeskalácsos és egyéb 

sátorral: az eső ezeket s kétnagy ládátis elvitt. 
Az áruczikkekkel telt ládákat később megkap- 

ták s a rendőri órházba lerakták Ó-Budától 
kezdve le, tul a császári fürdőn is az utak te- 

le vannak sárral és lesodort kövekkel, melyek 

némely helyen 2-8 lábnyira is emelkednek, 
más helyen meg a rohanó vizár 4-5 lábnyi 
mély mosásokat hagyott hátra. Legjobban szen- 

vedett a Niedermayer-utcza, mely meglehetős 

meredeken fekszik a dombos vidékkel szem- 

ben, és mely a kálváriai és Józsefhegygyel 

szemközt egy kisebb völgytorkolatba szakad, 
mely ellen a körülfekvő emelkedések magokat 

elzárják. Esős időben e vizek az elzárt völgy- 

ben egyesülnek s két folyásban jobbra és bal- 

ra a Niedermayer utczától vezettetnek le; az 

utcza felső része egy kis domb által el volt 

zárva s az ártól mentve. Egy baleset folytán a 

két vizlefolyás az összehordott lom által elzá- 

ratott s ugyanakkor a felső domb is elmosó- 
dott, ugy hogy a viz teljes erővel az utczának 

rohant. Ekkor a viz a kövezetet felemelte, a 

házfalakat elmosta. Legjobban szenvedett a 
108. számu Hofbauer-féle ház, melynek alap- 
ja, bár csak csekély részben is sülyedt, mi ál- 
tal a felső fal összerepedt. A házat lakatlanná 

tették s megtámasztották. Egy más ház ké- 
ménye leesett s keritése elsodortatott. Átalá- 
ban ez utczában minden ház többé-kevésbé 

szenvedett. Az utcza maga oly állapotban van, 
hogy az ottani járás veszélylyel jár, mert 4- 5 
lábnyi mély gödrök is vannak. 

- A halandóság a nagyvárosokban: 
A ,„Times" nhetenkint összehasonlitó kimu- 
tatást szokot közölni a nevezetesebb világvá- 
rysok halandóságáról. E kimutatásba legujab- 
ban felvette Budapestet is. Ebből alkalmunk 
nyilik azon felette fájdalmas tapasztalatot meg- 

erősitve látni, hogy a halálozás aránya az ösz- 
szes világvárosok közt Budapesten a legrosszabb. 

E szerint Budapesten átlag majdnem két akkora 
a halandóság, mint a legtöbb világvárosban. De 
szóljanak a számok. Ezer lakos után számitva 
az évi halandósági arány a lefolyt héten volt: 
Calcuttában25, Bombayban 26, Madrasban 31, 
Párisban 25, Briüsselben 23, Amsterdamban 27, 

Rotterdamban 31, Hágában 32, Christianában 
13, Hamburgban 24, Münchenben 30, Bécsben 
26. Budapesten 53 (ötvenhárom), Rómában 23, 
Nápolyban 34, Turinban 24, Alexandiában 51, 
New-Yorkban 25, Philadelphiában 21 eset. 

- Értesités. Az ipar, kereskedelem s 
bármely üzlet t. cz. egyéneit tisztelettel figyel- 
meztetem, az általam kiadandó ,Erdélyi 

kép es kis naptár" (i8-dik évfolyam) s az 
erdélyrészi hivatalos teljes tiszti czim és név- 
tárral ellátott ,Erdélyi képes nagyobb 
naptár'-am (7-dik évfolyam) hirdetésiro- 
vataira, melyekben bárminemü hirdetménye- 

keta legjutányosabb árban fogok közzétenni. 

E naptárak tiz ezer példányban forogván a 
nagy közönség kezén, a legalkalmasabb közegek 
a végett, hogy üzletét mindenki egész éven át 
a n. érd. közönség figyelmébe és párfogásába 
ajánlja. A hirdetményi dijak a legjutányosabbra 

szabvák, ugyanis mind a két naptárban: 
egész oldalnyi tért elfoglaló hirdetmény 
ára 8 frt. fél oldalnyi tért elfoglaló hir- 
detmény ára 4 frt. A hirdetmények leg- 
feljebb augustus végeig bérmentve alólirt 
könyvkereskedésébe kérem beküldeni, mivel e 
naptárak már september hóban meg fognak je- 
lenni. Tisztelettel Stein János, m. kir. egye- 
temi nyomdász s az Erdélyi képes kis és na- 

gyobb naptárak kiadója. 

KÖZGAZDASÁG 
A tyuk-tenyésztés.7) 

A tyukfaj megválasztását illetőleg a tyuk- 
tenyésztés czélja határoz, - először is: a ha- 

) Mutatvány K. Beniczky Irmának ,A tollasok 
világas czimű művéből, Kiadja aFranklin-társulat. 

szon kedvéért, vagy csupán kedvtelésből akar-e 
valaki tyukot tenyészteni ?. . . Vegyük elős őr 

tekintetbe a haszon és jövedelem végett meg- 
állapitandó tyuktenyésztést. 

E végre legfontosabb a kakasok megszer- 
zése. A tenyész-kakas ne legyen öregebb egy- 
évesnél; magas, de erős, vastag, szép sima sar- 
kantyuval ellátott lábai, fényes, hibátlan tolla- 

zat,a széles melle, egyenes büszke tartása, vas- 

tag, rövid csőre, kicsi, koronaszerü taréja, hosz- 
szú széles szakálla, mely mint a taréj és sze- 

me környéke, élénk piros és hibátlan legyen. 
A ki nagy tyúkokat akar nevelni, az válasz- 
szon tenyészkakasnak a fennt leirt tulajdonok- 
kal biró fekete spauyol-, brabant-, elefánt-, 
houdan., créve-, coeure:, la fléche-, vagy feke- 

te kochinchina kakast. Ha pedig jobban ked- 

veli a világos szinü tyukokat, akkor válaszszon 
brahma-putra-, vagy fehér kochinczik-, vagy 
ha bóbitást akar, fehér- vagy ezüst-brabant 
kakast. A kipedig éppen csak közönséges tyuko- 
kat akar tartani; annak azt javaslom, vegyen 

tenyész-kakasnak fél-kochinchinát vagy brah- 
ma-putrát, de mindig ügyeljen a tenyészkakas 

választásánál a fenn leirt tulajdonokra. 

Egy kakas mellé válaszszon azután 12- 

14 tyukot. A jó tenyész-tyuk szép, tömött tol- 

lazattal, inkább vastag mint vékony fejjel, 

élénk piros korona- vagy dupla taréjjal s ne 

fölötte hosszu, de inkább széles, vastag fark- 

kal birjon; a szine egészen a tetszéstől függ. 

Legczélszerübb azonban, ha a fennevezett tyuk- 

fajok valamelyikétől származó tojásokat szer- 

zünk és kikeltetjük, s aztán a csibéket felne- 

velve, kiválaszthatjuk a legerősebb és legszebb 
példányokat tenyész-kakasoknak és tyukoknak. 

Ha valaki meg éppen csak hozzáfog a 
tyuktenyésztéshez, sokkal czélszerübben cselek- 

szik, ha a tennész-tyukokat őszszel szerzi be, 

mert ha czélszerün eteti és ápolja, a fiatal 
tyukok már januárban kezdenek tojni, s ha 
meleg óljuk van, február végével már kis csi- 
béi lesznek. A tenyésztésre pedig mindig csak 

a márcziusi és áprilisi csibéket kell meghagy- 

ni, mert ezek lesznek a legtökéletesebben ki- 

fejlettek, a legszebbek és legnagyobbak, s a 

jérczék már szeptemberben tojnak. 

A korai csibék közül már augusztusban 

kiválaszthatjuk a tenyésztésre való kakasokat és 

jérczéket, s ha lehetséges, a fiatal kakasokat 

most már külön kellene tartani, a hizlalásra 

szánt jérczéket pedig, kivált ha korai keltésből 

valók, szintén ki kell választani s a kakasoktól 

elkülöniteni. A márcziusi jérczék szeptemberben 

és oktoberben tojnak s ezen tojásokat igen 

könnyen lehet eltartani egész tavaszig (tudni- 

illik az olyan tyukoktól valókat, melyek a ka- 

kasoktól elkülönitettek, mert csakis terméket- 

len vagy meddő tojást lehet hosszu ideig jó 
állapotban eltartani, a termékenyitett magában 
hordozza a romlás csiráját.) 

Ha a tyukok zárt helyen tartatnak s nem 
kereshetik saját izlésök és kedvök szerint táp- 

lálékukat, akkor az eledelt gyakran kell vál- 

toztatni, főleg télen. 
Árpa, tiszta buza, és télen néha - pél- 

dául minden héten kétszer - kukuricza, a 

legczélszerübb táplálék; zab nem annyira, mert 
a begyüket szurja. Néha egypár marokkal ken- 
dermagot, kölest, rostaaljat kell nekik dobni. 
A száraz eledel mellett adjunk a tyukoknak 
főtt burgonyát, mely korpával összevegyitett, 

de a korpát előbb le kell forrázni; ha e közzé 
egy pár marokkal kukuriczalisztet, zab- vagy 

árpa-darát keverünk, annál jobb; hanem a kor- 

pa közé főtt burgundiát, sárga répát is lehet 

keresni, 
Hanem mindezek nem pótolhatják az ál- 

lati- vagy hús-tápot, melyet a tyúkok télen 

nélkülöznek, s ez is egyik oka annak, hogy 

télen nem tojnak. Ezért ezt mesterségesen kell 

pótolnunk különféle hushulladékkal, főtt paczal- 

lal, tüdővel; a hol mészáros van, ott igen ol- 

csón lehet különféle húshulladékot kapni. A 

marha-vért azonban nem kell a baromfinak 

nyersen adni, hanem megfőzni és a forralt kor- 

pával összekeverni. A korpa azonban ne legyen 

annyira vizes és hig, hogy a tyukok csőrére 
ragadjon, - csak annyira, hogy összeálljon s 
könnyen ehessék. Néha ezen nedves eledel kö- 
zé egypár csipet gyalogfenyő-magot (megtörve) 
kell keverni, néha kevés sót, zsályát, levendu- 

lát, majorannát; ezeket nyáron zöldjében, télen 

pedig száritva kell az eiodel közé keverni. 

Tavaszszal és nyáron fölötte egészséges a 
tyukoknak főtt, savanyu káposzta; ha ezt ren- 
desen kapják a csibék és tyukok, és mindig 
elegendő fris ivó vizük van, akkor mentek lesz- 

nek a piptől, melynek különben évenkint any- 
nyian esnek áldozatul. A tyukoknak való ká- 
posztát azon levelekből lehet bevágatni, melye- 

ket a káposzta-fejekről letisztitnak, s jól meg- 
sózva, borssal és kömény-maggal hordóba kell 

taposni. A tyukok nagyon kedvellik a savanyu 
káposztát; legczélszerübb azt megfőzni s vizével 
korpát forrázni, és a káposztát a közzé keverni. 

Tavaszkor, midőn már a föld nem fagyos, 
féreggödröt kell a baromfi számára késziteni. E 

végre tetszés szerinti nagyságu - a tyukok 
számához mérve - vagy 3 láb mély gödröt 

ásnak s fenekét téglával kirakják, vagy annak 

anyában desakáral is. 

réteg szalma -nélküli lótrágyát teritenek, aztán 

egy réteg könnyü kerti földet, s erre marha 

vért, melyre aztán megint földet, trágyát és 

száraz faleveleket vagy szecskát tesznek. A gö- 

dör ne legyen egészen tele s felül deszkával ta- 

kartassék be, hogy az eső ne essék bele. A 

vér nemsokára rothadásnak indul s számtalan 

fehér kukacz képződik benne. Meleg időben ren- 

desen tiz nap már kész a kukacz-eledel. Ezen 

keverékből mindennap egypár lapáttal kell a 

tyukoknak vetui, - de tulságos sokat ne, mert 

ha nagyon sok állati (húsféle) eledelt kapnak, 

a tojás könyebben és hamarább elromlik. Mi- 

dőn a godröt megkezdik, akkor a másikat meg 

kell tölteni a fentebb leirt módon, hogy min- 

dig elegendő kukacz legyen készletben. 

Télen a főtt és forrázott eledelt langyo- 

san kell a tyukoknak adni; nedves, ilucskos 

időben jó és hasznos - mint már emlitők - 

száritott zsályát, majorannát, fodorméntát, le- 

vendulát, s a hol lehet összel és télen vadber- 

kenyefa-bogyót a tyukoknak adni, - ez ki- 

próbált óvszer a tyukvész ellen. A fris berkenye 

bogyót ugy kel felfüggeszteni, hogy a tyukok 

csipkedhessenek belőle; a száritottat meleg 

vizbe kell áztatni s ugy a tyukoknak adni. 
Nedves időben, kivált télen inkább száraz ele- 

delt kell a tyukoknak adni, sem mint for- 

raltat. 

A vizet télen mindig langyosan kell az 

ivó-edényekbe adni, s ügyelni kell rá, hogy a 

tyukok ne szomjazzanak a viz megfagyása mi- 
att, Az ivó edényt nagyon tisztán kell tartani, 

mert romlott viz az oly gyakran előforduló 

baromfivész okainak egyike, a szellőzetlen 

ronda, rosz olak pedip a második, s a czélsze- 

rütlen élelmezés a harmadik oka. 

Midőn a tyukok tojni kezdenek, minden 

fészekbe egy gypsz- vagy fehérre festett fa-tojást 

kell tenni, s aira kell ügyelni, hogy a tyuk 

az első tojását el ne tojja valahol, hanem a 

rendes fészekbe menjen, - mert ha az első 

tojást más helyre tojta, akkor mindig rendet- 

lenül fog tojni s elveszti, széthordja tojásait. 

Este a tojásokat ki kell szednia fészkekből, 

mert ha a tyukok midőn tojnak, sokszor ülnek 

rajtok, könnnyen elromlik a tojás. Mikor a to- 

jásokat behozzuk az olból, mindjárt különválaszt - 

juk a kelteni valót az elhasználni vagy eladni 

valóktól. E végre pedig igen czülszerű, ha mér- 

leg van kéznél. A tenyésztésre való tojásoknak 

csakis a legnagyobbakat Jés legnehezebbeket 

válaszszuk ki. Eddig a dorking tyukoktól nyer- 

ték a legnehezebb tojásokat - 41/, tlat; - 
azon tojás, mely könnyebb 31/, latnál, nem 

alkalmas a keltésre, mert alkatrészeinek ve- 

gyülete és mennyisége nem tökéletes, - sigen 

természetes, hogy tökéletlen tojásból nem kel- 

het tökéletes, életképes csibe. 
Ha a tyukoknak jó, meleg oljuk van s 

télen nyáron rendes és czélszerü eledelt kapnak, 

akkor egy jó, egészséges tyuk 100, sőt 120 

tojást tojik egy éven át, ha nem hagyjuk kel- 

teni és a csibéket vezetni. 
A tyuk-udvarban legyen apró kavics, me- 

szes vakolat, mert ha a tyukok ezeket nélkölö- 

zik, héjatlan tojásokat - és sokkal kevesebbet 

tojnak. 
Folyt. köv. 

. 

- A gy.-fehérvári piacz árai jul. 

17-ról 1875. (alsó-ausztriai mérő.) Tiszta- 

buza 3 frt. 28 kr. Rozs 2 forint, 15 kr, Elegy- 

buza 2 frt 65 kr, Zab 1 forint 40 kr, Széna 

1 frt, 80 kr. Alomszalma 1 frt 5 kr. Zsup- 

szalma 1 frt 25 kr, Egy ől fa 9 frt - kr. 
Marbahus 20 kr. Konyhaliszt 13 kr. Borsó 32 

kr. Lencse 32 kr. Paszuly 20 kr. Köles 24 kr, 
Burgonya 3 frt - kr, Dizsnózsir 64 kr, Hagy- 

ma 9 kr, Fokhagyma 11 kr. 

Távirati tudósitás a bécsi tözsdéről 
Julius 21-én 57 Metaligues 7085 frt 

Kamat - 5% Nemzeti kölcsön 7430 - 
frt. 1865-iki államkölcsön 112.50 Bankrészvé- 
nyek 938. - Hitelrészvények 216. - London 
111.70. frt. Ezüst 101.45 Cs. kir. arany 5251/, 

Napoleondor 889- 100 mark németér- 
tékü 54.80.- 

Urbéri kötvények: Magyarországi 82- 
i 80.25 Erdélyi 80- Horvátország 
83.50 

Felelős szerkesztő: Békésy Károly. 

. 

A közönség köréből 

Válasz. 

vizaknai helv. hitv. lelkész Sylvester Domokos 
urnak. 

Szánó mosolylyal olvasám f. hó 20-án a azon on 

hirlapi válaszát, a melyet hivatalos jelentésemre 

adott. 

még tanitan á is a 

*) E közérdekü elzélalásokuak szánt Torat al
at- 1 

ti e csupán a asjtóbatóság. irányában 

lal felelősséget Szerk. 

Aztán egy 4 ujjny 

réteg szecskát tesznek bele, arra egy vékony 

szág két nemese. 

Lesz szerencsém egyé 
ügyben való eljárásom törvényes gé 
hetlen bizonyitványokkal igazolni 
zsi lezeelmát l lehtte 

Miután valahányszor utazás h 
érkeztem, itt azt a hirt találtam kalje 
hogy ez vagy amar városban tel 
vagy hogy a nevelő - intézetünk 
tük stb. - ezennel tudatom, ho 

gusztus végén nőmmel együtt ism 
zünk, s intézetünkben az oktatás, 

den évben, f. é. september 1-én ke 
Kolozsvártt, jul. 19-én 17 

sgen b: : 

PERL fogor 
jelenleg Előpatako 

és szájbajokban és készit ma 
és légnyomatu so1 
idegenek egy fogat 
alatt kapnak, egész 
egy nap alatt:t 

Lakása van a svájczi h 
szálloda) a 19-ik és 
bákban. 

Tudósitás. a r 
itt soha nem látott aan ipők 
.. e 

iI
/ 

SZ
IN
KO
R 

Pénteken jultus 23-án r 
nagy diszelőad 

Kezdete este s 

Záradt 

10) Mac-M 
köztársaság elnöke. 11) Victor Er 
király. 12) Az ország két neme: 
deczky táborszernagy. 14) 
egy szerecsen kiséretébe 
nemese. 16) Bismarck he 
király. 18) Aa ország két 
gel tábornok. 20) Az orosz c 
kiséretében. 21) Az orsz 

Jon Bul, az angol nem 

nemese. 26) Az... 

mupipőke incognito i 
- szolga, inas, poi 
a legdiszesebben ki 

beérkező saját nem 

Tiszteletességed cngemet az áttérési tőr éplet 

vények ismerete s kötelező erejéhez utal s hogy 

annál nevetségesebbé tegye magát előttem 

akar. .
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emelté-i miraete., m- If EK Utazás a tenger alatt 
lejt rdetes. a Verne (yula után francziából. 

olozsmegye közp. helyiségeinek fűtésére szükséges 40 hosszu öl tüzifa Sl ! , 
kél ael z . a etot L jabba e el e nt ek: ; , Ara 2 frt. 

ulius-hó 26-Ma tűzetil ai gy el ? záhanrn 
mejtés a. e. 10 órakor a megyeházánál fog egtertelit egu] ; n m g] kedéséb Karácsoni ének prozában. 

e aepam a és Sieim Jámos könyvkereskedésében Levén voltakép egy karácsoni kisérletes beszély 
lozsvártt, 1875. julius 19-kén GYARMATHY MIKLÓS, Kolozsvárt kaphatók: Irta Dickens HMároly. alispán. Angolból forditotta Belényesi Cábor. 

Oettel engel ut M. e kiadást ért mű- Előkelő világ. 
P alyázat. ve nyomán, ujabb források és tapasztalatok figye- 

ettegen két rendes tanitói állomásra, évi fizetés egyenként 400 frt El ő sz óval ell á tta EKoriz mics á szl ó. 

y tanitónői állomásra, évi fzele 350 frt. és szállás; egy segéd- , n : 

an I a, évi fizetés 300 frt. és szállás. . 

2 linyve Váralján két rendes tanitói állomásra, évi fizetés egyen- Ara 50 ki I é é. : S 

400 ft. és szállás; egy segédtanitói állomásra, évi fizetes 300 frt, és szállás. . y e : 
.) Magyar-Nemegyén egy rendes fanitói állomásra, évi fizetés 400 frt. a, afr földadó K A T A STER . é . va] 

ás, egy segédtanitói állomásra, évi fizetés 300 frt. és szállás. . : s s i .. 

4.) Málomban egy rendes tenitói állomásra, évi fizetes 400 frt. és szállás, . , . lik al . - .... 

segédtanitói állómásra, évi fizetés 300 frt. és szállás. az 1875-dik év márczius 30-ki VII-dik alaptörvény, E s 

omkerekel egy endes tanitói allómásra , évi fzetés 400 frt és szál s az ezzel kapcsolatban álló kormányrendeletek, é i 
6.) Felőrön egy rendes tanitói oe , izds 400 frt. és szállás, szakmuüveleti utasitások, elméleti s gyakorlati ma- i - 

v segédíanitói állomásra, évi fizetés rt. és szállás. ar ; ; , 1 . . úgy i 

Kuduba egy rendes tanitói állomásra, évi fizetés 400 frt. és szállás. gyal ázatával. számos rovatos táblázat, minta dolgo u e. 

8.) Szász-Brétén egy rendes tanitói állomásra, évi fizetés 400 frt. és zat s iromány-példákkal ellátva : a 

s, ezennel pályázat hirdettetik. ; , kerületi ei bizot E 

pályázni óhajtók kellőleg felszerelt pályázati folyamodványotat, a val ís Földadó-katasteri országos kerületi, megyei bizot e ! 

közoktatási m. kir. nagyméltóságu miniszteriumhoz czimezve foly 7ős. ; 2 .. e.. .. 
etá a i egymóóst mizsn alóltri fenfelügyeléseghez any- tságok, becslőbiztosok, községelőljárok s földbirto 

inkább beküldjék, mivel e határidőn tűl érkezett folyamodványok nem kosok használatára. 
o eg 

gyelembe vétetni. Irta Mészáros Kár oly. eeseeeseeeeeeeeeeeeee.e...... 

Déésen, 1875. julius 16-kán. 
poésen 4/7 BOÉR KÁROLY, Ára 2 frt. 

Belső-Szolnokmegye, Naszód- és Besztercze vidékek tanfelügyelője. 

a magy. t. akademia megbizásából szerkeszti 
GYUAI PPA. 

16. szám. 1875 julius - augustus. 

es Britannia-ezüst e-s 
az egyetlen fém, 

a mely mindig fehérnek marad mint az ezüst, 
s Angliában majd minden finomabb háztartásban található, mert oly jó, mint az ezüst, ára pedig szinte csak 

húszad-részét teszi a valódi ezüstnek, a britannia-ezüstet pedig a következő árakban csupán 

BRESSLER M. angol fémárú-tárában 
Bécs, Stadt, Schottengasse 9 sz. 

5 

ellátta Eülhrer Ignácz. 

Ára 2 frt 40 kr. 

Vasút kisajátitási Kézikönyv. 
Irta Csuka Sándor. Ára 1 frt. 

Minden kigondolható czikk bámulatos olcsó. 
Vidéki megrendelések 

ERESSELER . 
[ [4 [ [4 : 

angol fémárú-tárának, Bécs, Stadt, Schottengasse 9 sz. 
7 intézendők. 

Vidéki megrendelések forduló postával utánvét mellett eszközöltetnek, 
Ha valaki óhajtja, darabonként is szolgálank, hogy az árú jelessége felől eleve meggyőződhessék 

Bas 100 frtot érő vásárlásnál 10' engedés. su 

egy kézi és egy gyorssajtóval ellátott 
Hönyvnyomada elndó. ; 
A töltételeket Maros-Vásárhelyen lakó ügyvéd 
tekintetes Dájbukát János urnál megtudhatni. 
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STEIN JÁNOSÍ 

Munkát minden időben, még éjjel is elvállal és a leggyorsabban s a legjutányosabban eszközöl. 

sgépek elegendősége, valamint a munkaerők teljes száma teszi lehetővé, hogy minden 

zott időre, tisztán, ízléssel s oly olcsó árban képes előállitani, hogy e nemben bármely hazai nyo
mdával versenyezhet. 

indennemü és nyelvü könyvek, bármiféle rovatos ívek, körlevelek, árjegyzékek, számlák, nász-, gyász ; 
ndek, gyógyszertári-jelzetek, bor-, rozsolis- és más vignettek, újévi és más alka

lmi üdvözletek, baromutlevelek, vásár 

szok, szóval minden e szakba vágó munkák ízletes kiállitását elvállalja. 

Különösen a kir. törvényszékek, megyei- s városi hatóságok és a községi előljáróságok figyelmét bátor arra felhivni, hogy a hivatali szükség- 

kivántató nyomtatványok gyors kiállitására s legolcsóbb árszámitására különös sulyt fektet. 

es költségvetéssel is készséggel szolgál, a gyakrabban előforduló s törvényszerü mintázatok birtokában lévén. 

Az uj polgári törvénykezési rendtartás'-ban és a Kolozsmegye gyalui egyesbirája által a 

román szövegüű nyomtatványokból - melyekből készletet tart - külön kis menynyiségben koncz szám 

: magyar vagy román szövegű nyomtatvány szükséges-e ? 

czédulák, hirdetmények, bármi nagyságn ( 

(61) (10-9) y 

községi előljáróságok részére kiadott „utasitás 

ra is, jutányos árban szolgál. Az „utasitás-ban előforduló 
1 

.............:: 
elelelete ele efélefefelelele aa ...

....................... 

Nyomatott Stein János m. kir. egyetemi nyomdásznál az ev. ref. tanoda betüivel Kolozsvárt. 

e...... .eee.. .e............en 

var tannyelvü népiskoláknál rendszeresi 
másokra é pedig: Girubiczy Giéyza. ref Ssollohubtól. Ára 30 kr. 

] 
Kaphatni: 

Kávéskanál, 1 darab 10, 15, 20, 25, 30, 40, 45 kr.- i 
Araa 2 frt. fel tuczet 60, 80 kri, 1 ft., 1 t0 80, 1 ft 50, Gyertyatartók, finomak, nagyok, párja frt. 8., 8.50 

2 ft, 2 ft 50, 3 ft. 1,, 4.50, 5, 6. 
(3-3) Evőkanál, 1 darab 30, 35, 40, 45, 50, 60 kr.- Csemegeétszer, 3/2 tuczet 3 frt 50. 

[ pp 1/2 tuczet frt. 2., 2,50, 3., 3.50.. 4., 4.50, 5. Gyermekkanál, 1/. tuczet frt. 1.50, 2., 2.50. 

, a / Kés, villa, egy pár csak 80 kr. (ezüstnyéllel). - Tejmerő, 1 darab 60, 80 kr. 1 ft., 1.20, 1.50. 1 
1/. tuczet csak 4 frt. Levesmerő, 1 darab frt. 1.20, 1.50, 1.80, 2, 2.50, 3. ; 

. Tenszürő, 1 darab 30, 40, 50, 60, kr, 1 ft. nyéllel Feszületek, valódiiag aranyozva s ezüsttel kirakva 
" nasy ánálk E 2uyt50 Tálu darab 12, 15, 18 és 20 frt. talppal. 1 

! allók, 1/2 tuczet csak : A eza, 1 darab 81! 90 kr., 101! 1 frt 20.12" 1 ft50. 

A e el Irta Roussemti .F. .I. Tojásponát, 1/ tuczet 2 frt. 140 2 ft 161 2 f 50, 18 5 Ft 20 3 f 5 
l As kendő csiptető, 1. tuczet 2 frt 50. (kerek, tojásdad vagy szegletes.) 

x á h l / : b d tt F E , / sztalkend ; x gletes.) 
" e A * 1 borstartó., 60, 80 kr. 1 frt., 1 frt 20. Teaedény, 2 személyre i5 ft. 4 személyre 18 ft. 

M ros-Vás rI e Jen egy ujonan ereln eze ) 1 ancziából for ditotta es magy a1i ázó jegyzetekkel 1 ezukorporzó, 80, 90 kr. 1 frt, személyre 21 ft. 8 személyre 26 nt : 
1 kézi gyertyatartó, 60, 80 kr. 1 frt, 1 frt 50. 

és vigalmi jelentések, névjegyek, meghivó-jegyek, 

" * 
í " 

x b x 4 7 

8 

m.k. egyetemi könyvnyomdász Kolozsváart, ö. 
ajánlja a kolozsvári ev. ref. főtanodának, általa már évtizedeken át kezelt 4 

i ' ess . yr .. C x . [0. 

aa melynek helyiségei a legutóbbi időben tetemesen megbővitve és a munka eszközei a kor igényeinek megfelelőleg, tökéletesítve és ezatorttva vannak. . ' 

A használandó betük a jelenleg divó legmodernebb minták szerint öntvék, a kónyomdát kitünő metsző kezeli. A nyomdai munkák kiállitásához szükségelt anyagok a legjobb ( 

és legolcsóbb forrásokból erednek. 
, / 

4 

1 

5 


